
くオールインワン英文読解＠＞長文読解繍回— 6
問題9＞（椿準）［目標タイム：玲

(6) Whば西the roa捻of yo以r procm吋inc:tt1bn? Beca1 

距 behav1br-s d.escr-1 bed here seem(X)tnmon to most people, 
yot-< do not need 加 completely cho.hge rour habits 1f仰
only procrastiho.te once 1n a while. On 曲e othぽ hand, 1f 

yoL-< feel 拍atゃur procrastination 1s a problem、如柚‘rst

step to砕cingit is 幽吋和g廿e 向函s beh,hd it. 

Self-helpわoks 詞 webs忘give numemus technIQ疇

如 over-com i'ng procmstfno.ti'on, bv<t ft 1s aify by l,(f1臼

standing廿e roots of柏e problem 佑o.t yolA can choo姿
the appr-op百虚疇od 如r yo畔If.（知o~s）（センダ暉）

儒1) 刊e author's 呵‘n °噌ument i's 如（）．［ J 

釦 many people agree aboは廿e 和urexp{ana廿ons of匹⑰砒I.natioo

釦eople who procrusti'r,a記咋 no longer 出凶ght of aslazy 

釦toc~stina廿on has • e problematrｷc in our soc(ety 

ｮ we can man窄 Ol,,(r proc雫in羹n by unJ炸血蛉i誌
改urces

(F口q.2)上の英r(/) 内容を表すものを下の①バ＠のうち允う1つ蘊ぽ‘う。［ ] 
〇甘e bel,ef rn ゃur abi l i七1、es

ｮ The a訓ityto至p to a task 

ｮ The timing of函izi'ng如加re gains
ｮ Tue way to deal w,廿1 procmstin如On



語匂
①蛤cribe r- J/ｮcomrnoh r 

r 

J /®habit』
ｮ comple~ly ~麿。唸in a while r 

( on -die。柏er hand.. .J /C疇nti分 r
ｮ selp-help book r -'/i( nwmet-o!AS r 

• overc6tne r -'/ｮappropriate r 

r-

9妬r onesel手.J
I 

［解説・＃イント］

.... 

( Who.t aたサe roots ofyour pmcmstin( ‘on ? 

( ）で始まっている l→こ(!)lfラのメイン！
第1文の訳： r( )は何だろうか？.J

詔ント

一」
.J 

頴問文で始まる→r -'頴問詞＝（ ）的なもの



ｮ Beca以se the behu v1、0心Jescri閾 he応 se面 common

如 most people，やu Jo not-heed to(mpletely chCAnge 

yo!Ar ha61‘誌 1f you only procmsti'nate once 1h Cl while. 

まず麒覗知ら始まってい翫‘`、ある役割が諺．I

詔ント：昏J詞節の信淀
(BecaL<se 皇）訊．願嘩→（

( ）的内容l

ヽ
｀
＇
ノ

I/ I" 

BecCA!i<Se ~ people.. : 

｀ば老後に備えてお金を貯めない (Sil'ラ）均‘
訴‘(Jo not ~comp砕(y change’' と＼＼う（ ）が虹函

意昧は『 よとなる力竺逆に考之~!
• ( )ってこと．I （項者のラの主強）

·』

最後に、団底 Ohly(f)処理について．（

詑ント： onlyの疇
冷吋y,V ···（園信和）のようlこ Vに onlyがついたとき Vに力＼拷5(J)で
はな＜、（ ）にガけ~!

r 
S onIy V•••(by Ving~). qすることによってSはぼけす函

『

• 」

011 ly procro.st1三（ once 1'n a whde) 

→ r琴lこ紅延ばしだけ謬→ r 

第2文の訳： rここで述べられでいる行動は、たいていの人たちによくあきこと
(f)ように思われ~( ）、たまにし力‘先延ばしをしない（ ）、
( ）を完全に変たる必要はない..J



ｮ On 加。サer hctnci, 1f知玉I 如灼l,(r proc呻両n

is Q pro61etn1 由e first舜p加尋c!'ng_ 1't i's 1denti-fy1hg 

the rea.S)hS behcnd 1't. 

110n 森e o由er 柚nd'ば（ ）の D.M./ 前文も 1、打応如．
今回も仔皆が使われていてそこを比べ‘ると

前文． rたまにし力‘先延乱を渡いならJ
1 一方 ＼紐Iこ｀

麟文：『（ ）」
⇒ r( )と感じ｀るなら」とな宝。

• 
転訴t乖p加疇ducing I、t',: r 

• 
‘‘is 声t1:和‘ng伍e reasons behrnJ忙

」

r 

-' 

第3文の訳：
r( )、自分の先延ばしが問題であ却と感じる（ ）、それを減ら
す第一歩は、その指後にある理由を( ) ... 



ｩ Self-help books Clhd websftes give n暉rnero1As 碕n1~ues

おr- overcorni'ng proc啜ti'n~ti'on/ bは I.t I‘s 砂切

unde疇nd,ns 出e roots c£-証e pm6I曲拓at yo!A匹

choose -tfie appropr-iate tneth。d 和r 四店e(f.

まず＇‘‘`Selfへ畔s1'-tes I時（
理して、 r

）如で'"g,ve'ば（ ）で知
立：訳す。

和後 b~tがきで、ヽ'ft 1s only~ 1／が認が、これは（
サイン．I

詔ント

)(/) 

1

ー
、
▼

ヽ

r
 .J 

r剛題の根本原因を（ ）、（ ) 
ふさわしい方法を（ )4 

tつまリ、本と力‘サイトの）K手先し‘ャアカンよーってこと．／

宙4文咸訳：
渚已啓発の本やウェブサイトで（ ）の
対処法を獲得できるが、問題の根本原因を理解することによって
([)叶、自分にふさわしい方法を溺ぶことができるのであ歪
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